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ENGLISH

Different wall materials require different
types of screws. Always choose screws
that are specially suited to the materials
of your walls.

DEUTSCH

Unterschiedliche Wandmaterialien erfor-
dern unterschiedliche Schrauben. Immer
Schrauben verwenden, die fir die Wan-
dbeschaffenheit geeignet sind.

FRANCAIS

Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau de votre mur.

NEDERLANDS

Voor verschillende wandmaterialen heb je
verschillende schroeven nodig. Comple-
teer met schroeven die geschikt zijn voor
het materiaal van de wand.

DANSK

Forskellige vaegmaterialer kraever forskel-
lige typer skruer. Vaelg skruer, som egner
sig til det relevante veegmateriale.

ISLENSKA
Veggir husa eru Uur mismunandi efnum og
nota parf mismunandi skrufur i pa. Veljid
alltaf skrdfur sem henta efninu i veggjum
heimilisins.

NORSK

Ulike veggmaterialer krever ulike skruer.
Suppler med skruer som passer til materi-
alet i din vegg.

SUOMI

Erilaisiin seinamateriaaleihin on kaytettava
erilaisia ruuveja. Valitse kotisi seinamate-
riaaliin sopivat ruuvit.
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SVENSKA

Olika vaggmaterial kraver olika skruvar.
Komplettera med skruvar som passar
materialet i din vagg.

CESKY

RGzné typy stén vyzaduji rizné druhy
$roubl. Vzdy pouzijte Srouby, které jsou
vhodné do daného typu materialu.

ESPANOL

Diferentes materiales de pared requieren
diferenets tornilles. Completa con aquellos
que mejor se adapten a tu tipo de pared.

ITALIANO

I diversi materiali delle pareti richiedono
tipi diversi di viti. Scegli viti adatte al ma-
teriale della parete in questione.

MAGYAR

A kllonb6z6 anyagu falakhoz, kil6nb6z6
tipusu csavarokat hasznalj. Valassz mindig
olyan csavart (és tipliket), melyek a legin-
kabb alkalmasak a falad anyagahoz.

POLSKI

Do réznego rodzaju $cian pasujq rézne
rodzaje wkretow. Wybieraj zawsze wkrety
odpowiednie do Twoich $cian.

EESTI

Erinevatel seinte materjalidel kasutatakse
erinevaid kruvisid. Valige ja kasutage alati
kruvisid, mis sobivad spetsiaalselt teie
seintele.

LATVIESU

Skruves jaizvélas atkariba no sienu
materiala. Vienmér izvélieties skrives,
kas ir piemérotas konkrétajam sienu
materialam.

LIETUVIUY

Skirtingoms sieny apdailos medziagoms
reikalingos skirtingy tipy tvirtinimo
priemonés. Visada pasirinkite tinkamas
tvirtinimo priemones.

PORTUGUES

Os diferentes materiais de parede re-
querem diferentes tipos de parafusos.
Escolha sempre parafusos adequados aos
materiais das suas paredes.

ROMANA

Materialele variate din care sunt construiti
peretii necesita diferite tipuri de surubu-
ri. Alege intotdeauna suruburi adecvate
materialelor peretilor tai.

SLOVENSKY

RoOzne typy stien vyzaduju rozne typy
skrutiek. Vzdy pouzite skrutky vhodné do
daného materialu.

BBJITAPCKHA

PasfnMyHWTE CTEHHW MaTepuanu
M3UCKBAT pa3/IyHN BUAOBE BUHTOBE.
BuHaru nsbupaitte BUHTOBE, CrieunanHo
cbobpaseHun c MaTepuana Ha BawuTe
CTEHW.

HRVATSKI

RazliCite vrste vijaka koriste se za razli¢ite
vrste zidova. Uvijek odaberite vijke koji
toc¢no odgovaraju vrsti vasih zidova.

EAAHNIKA

Ma Ta d1aoPETIKA UAIKA ToiXou,
anaitolvTal kal d1aopeTIKoi TUMNOI BISWV.
EniAéyeTe navTtoTe Bideg, ol onoigg va eival
€101kd KaTAAANAEG yIa Ta UAIKA TwV TOiXwV
0ag.

PYCCKWUIA

[ns pa3nuuyHoro Tuna cTeH TpebytoTcs
pasnunyHble BUAbI WYypynoBs. Bceraa
BblbMpaliTe Wypynbl, KOTOPbIE NOAXOAAT K
MaTepuany Bawux cTeH.

YKPAIHCbKA

[ns pi3HMX MaTepianis CTiH NOTPi6HI pi3Hi
KpinneHHs. 3aBxan BubupanTe wypynu,
AKi nigxoaATb caMe AN MaTepianis BawWmx
CTiH.

SRPSKI

RazliCite vrste zidova zahtevaju razli¢ite
tiplove. Uvek biraj tiplove koji odgovaraju
vrsti tvog zida.



SLOVENSCINA

Razli¢ni stenski materiali zahtevajo razli¢-
ne vrste vijakov. Vedno uporabi vijake, ki
so primerni za doloCen stenski material.

TURKCE

Farkh duvar materyalleri farkh tiirde vida
gerektirir. Her zaman, duvarinizin yapi
malzemesine uygun vidalari seginiz.
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BAHASA INDONESIA

Untuk bahan dinding yang berbeda
membutuhkan jenis sekrup yang berbeda.
Selalu memilih sekrup yang sesuai untuk
bahan dinding Anda.

BAHASA MALAYSIA

Bahan dinding yang berlainan memerlukan
jenis skru yang berlainan. Sentiasa pilih
skru yang paling sesuai dengan bahan
binaan bagi dinding anda.
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< 40mm
(15/8")

< 32mm
(11/4m
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D 40mm
(15/8")

< 32mm

(1 1/4")
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ENGLISH
Follow the instructions enclosed with the
white goods.

DEUTSCH
An die Anleitung halten, die den WeiBwa-
ren beigepackt ist.

FRANCAIS
Suivre les instructions fournies avec les
appareils électroménagers.

NEDERLANDS
Volg de instructies bij de inbouwappara-
tuur.

DANSK
Fglg den vejledning, der fglger med de
hvidevarer.

ISLENSKA
Fylgid leidbeiningunum.

NORSK
Fglg instruksjonen som fglger med hvite-
varene.

SUOMI
Seuraa mukana olevia ohjeita.

SVENSKA
Folj instruktionerna som medfoljer vit-
varorna.

CESKY
Postupujte podle instrukci, které jsou
prilozeny ke spotfebici.

ESPANOL
Sigue las instrucciones que acompafian los
electrodomésticos.

ITALIANO
Segui le istruzioni incluse nella confezione
degli elettrodomestici.

MAGYAR
Kovesd a haztartasi eszk6zokben talalhatd
utmutatot.

POLSKI

Postepuj zgodnie z instrukcjami dotaczo-
nymi do sprzetdéw.
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EESTI
Jargige juhiseid, mis on lisatud
seadmetele.

LATVIESU
Sekojiet instrukcijam, kas ieklautas
sadzives tehnikas iepakojuma.

LIETUVIUY
Vadovaukités prie buitiniy, prietaisy pride-
damomis instrukcijomis.

PORTUGUES
Siga as instrugdes incluidas com os eletro-
domésticos.

ROMANA
Urmeaza instructiunile de folosire ale elec-
trocasnicelor.

SLOVENSKY )
Postupujte podla instrukcii.

BBJZITAPCKU
CneaBanTe UHCTPYKUMUTE, MPUIOXKEHU
KbM 6si1aTa TeXHMKA.

HRVATSKI
Pridrzavajte se uputa prilozenih uz bijelu
tehniku.

EAAHNIKA

AKOAOUBNOTE TIG 03NYiEG, OI OMOIEG
nepiAapBavovTal aTIG NAEKTPIKEG CUOKEUEG
0IKIOKNG XPNOEWG.

PYCCKWiA
CnenymnTte MHCTPYKUKNAM, KOTOpbIE
npunaratTcs K 6bITOBOM TEXHUKE.

YKPAIHCbKA
JoTpuMyMTeCh IHCTPYKLUIN, WO AoAatoTbCs
[0 NobyToBOI TEXHIKW.

SRPSKI
Sledi uputstva data uz belu tehniku.

SLOVENSCINA
Sledi navodilom, prilozenim k beli tehniki.

TURKCE

Beyaz esya ile birlikte gelen kullanim kila-
vuzunu takip edin.
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BAHASA INDONESIA
Ikuti petunjuk yang disertakan dengan
barang putih.

BAHASA MALAYSIA
Ikut arahan yang dilampirkan dengan
barangan putih.
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ENGLISH
After a period of use, check all connecti-
ons to make sure they are tight.

DEUTSCH
Nach einiger Zeit des Gebrauchs Uberpri-
fen, ob alle Anschliisse dicht sind.

FRANCAIS
Aprés quelques temps d’utilisation, vérifier
a nouveau l'étanchéité des raccordements.

NEDERLANDS

Controleer, als de sifon enige tijd in
gebruik is, of alle aansluitingen nog goed
afdichten.

DANSK
Kontroller efter et stykke tid, at alle sam-
linger er teette.

iSLENSKA

Eftir nokkurn tima, athugid 6ll tengi og
gangid ur skugga um ad pau séu 6ll vel
fost.

NORSK
Etter en tids bruk kontrollerer du at alle
koblinger er tette.

SUOMI
Tarkista saannollisesti, etta kaikki liitokset
ovat tiiviita.

SVENSKA
Kontrollera, efter en tids anvandning, att
alla anslutningar &r tata.

CESKY

Po urcitém case pouzivani zkontroluj-
te vSechna spojeni, zda-li jsou spravné
upevnéna.

ESPANOL

Después de utilizado durante cierto
tiempo, comprueba que todas las
conexiones estén taponadas.

ITALIANO
Dopo un certo periodo d‘uso controlla che
tutti i collegamenti siano ben fissati.

MAGYAR

Hasznalat utan ellenérizd az 6sszes csat-
lakozdt és gy6z6dj meg rola, hogy elég
szorosak- e.

POLSKI
Po pewnym okresie uzytkowania sprawdz
czy wszystkie potaczenia sq nadal trwate.

EESTI

Parast mdneajalist kasutamist, kontrollige
Ule, et kdik Uhendused oleks korralikult
kinnitatud.

LATVIESU
Péc kada laika parliecinieties, ka visas
savienojuma vietas ir ciesi noslégtas.

LIETUVIUY
Po kurio laiko patikrinkite, ar visos jungtys
tvirtos ir neatsipalaidave.

PORTUGUES

Ap6s um periodo de utilizacdo, verifique
todas as ligagdes para se certificar de que
estdo bem apertadas.

ROMANA
Dupa o perioada de utilizare, verifica toate
legaturile si asigura-te ca sunt stranse.

SLOVENSKY
Po pouziti skontrolujte vSetky spojenia a
uistite sa ¢i su pevné.

BBJITAPCKU

Criea M3BecTeH nepuog Ha ynotpeba,
nposepeTe BCUYKM BPb3KKU, 3@ Aa ce
yBepuTe, Ye ca NpuTerHaTu.

HRVATSKI

Nakon nekog vremena upotrebe provijerite
jesu li svi spojevi Cvrsti.
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EAAHNIKA BAHASA MALAYSIA

MeTa ano pia opiopévn nepiodo Xprong, Selepas menggunakannya untuk jangka
eAEYETE OAEG TIG OUVOECEIG, VIa va masa tertentu, periksa semua sambungan
BeBalwBeiTe 0TI €ival kaAd oQIYUEVEG. untuk memastikan ia adalah ketat.
PYCCKWUW ) SusE
Mocne akcnayaTauum B Te4YeHme S oMol gaox> LBl cdlossiow Yl o 8,58 Ay
HEKOTOPOro BPEMEHU NMpPOBEPLTE BCE Doy dxo oo
coeanHeHus U y6eanTech, YTO OHU

repMeTUYHbI. g

aanavnsldvudnssas AmsasIadauAuLLY

YKPAIHCBKA wuudvusezastasauazaaidaunnan

Micna neBHOro nepioay BUKOPUCTAHHS
nepesipTe yci 3'€eAHaHHA ¥ NnepekoHalTecs
B TOMY, O BOHW LWi/IbHO 3a@TArHYTI.

SRPSKI
Nakon izvesnog perioda koriséenja,
proveri da li su sve veze cvrsto spojene.

SLOVENSCINA
Po dolo¢enem Casu uporabe preveri, ali so
spoji $e vedno dovolj zatesnjeni.

TURKGE

Kullanmaya basladiktan belli bir stire
sonra, butiin baglanti pargalari vidalarinin
sikilastirilmis olduklarini kontrol ediniz.
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BAHASA INDONESIA

Setelah penggunaan dalam jangka
tertentu, periksalah semua sambungan
tetap berada dalam keadaan tersambung
baik.
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